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BILAG 

RÅDETS KONKLUSIONER 

OM DEN FÆLLES MEDDELELSE TIL EUROPA-PARLAMENTET OG RÅDET 

"FORSVAR AF VÆRDIER, FREMME AF REFORMER, SKABELSE AF RESULTATER: 

EU'S HUMANITÆRE INDSATS I EN VERDEN I FORANDRING" 

1. Rådet glæder sig over den nye fælles meddelelse fra Europa-Kommissionen og Unionens 

højtstående repræsentant for udenrigsanliggender og sikkerhedspolitik om EU's humanitære 

indsats i en verden i forandring1, der er inddelt i tre søjler, 1) beskytte, 2) levere og 3) 

samarbejde, og noterer sig de ledsagende arbejdsdokumenter fra Kommissionens 

tjenestegrene2. Rådet udtrykker bekymring over de seneste års stadig flere humanitære kriser 

og deres varighed og kompleksitet, der har ført til, at flere hundrede millioner mennesker har 

behov for humanitær bistand. 

2. Rådet understreger betydningen af den europæiske konsensus om humanitær bistand3 og 

Rådets forordning (EF) nr. 1257/96 af 20. juni 1996 om humanitær bistand4. På et tidspunkt, 

hvor det globale humanitære finansieringslandskab fortsat er alvorligt presset, og den 

humanitære bistand i stigende grad politiseres, ser Rådet med tilfredshed på Den Europæiske 

Unions ambition om fortsat at være en pålidelig og forudsigelig donor. EU og dets 

medlemsstater er som verdens førende humanitære donor fortsat fast besluttet på at forsvare 

den humanitære folkeret og yde behovsbaseret, menneskecentreret humanitær bistand 

understøttet af de grundlæggende principper om medmenneskelighed, neutralitet, upartiskhed 

og uafhængighed og at redde liv, beskytte kriseramte personer og bevare den menneskelige 

værdighed under de alvorligste kriser. 

 
1 9828/26. 
2 9828/26 ADD1, 9828/26 ADD 2, 9828/26 ADD 3 
3 EUT C 25 af 30.1.2008, s. 1. 
4 EFT L 163 af 2.7.1996, s. 1. 

https://data.consilium.europa.eu/doc/document/ST-9828-2026-INIT/da/pdf
https://data.consilium.europa.eu/doc/document/ST-9828-2026-ADD-1/da/pdf
https://data.consilium.europa.eu/doc/document/ST-9828-2026-ADD-2/da/pdf
https://data.consilium.europa.eu/doc/document/ST-9828-2026-ADD-3/da/pdf
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/DA/TXT/PDF/?uri=CELEX:42008X0130(01)
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/DA/TXT/PDF/?uri=CELEX:31996R1257
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3. Rådet fremhæver, at lokale og nationale myndigheder sammen med internationale og 

nationale ikkestatslige organisationer og lokale humanitære aktører spiller en central rolle 

med hensyn til at koordinere, levere og opretholde effektiv humanitær bistand i deres egne 

sammenhænge ved at udnytte lokal viden, fremme samarbejde og sikre, at bistanden når ud til 

de berørte samfund effektivt og retfærdigt. 

4. Desuden fremhæver Rådet De Forende Nationers afgørende koordinerings- og 

gennemførelsesrolle med hensyn til at reagere på humanitære kriser5 og fremhæver Global 

Humanitarian Overview som en fælles reference for EU's og dets medlemsstaters 

behovsbaserede humanitære beslutningstagning. Rådet understreger nødvendigheden af en 

rettidig og inklusiv gennemførelse og levering af den humanitære nulstilling samt UN80- og 

Grand Bargain-reformprocesserne som grundlag for et mere effektivt, modstandsdygtigt og 

ansvarligt humanitært system. 

5. Med hensyn til søjlen "beskytte" ser Rådet med tilfredshed på hensigten om fuldt ud at 

udnytte EU's humanitære, politiske, økonomiske, sikkerhedsmæssige og diplomatiske 

instrumenter til at bidrage til at forebygge, afbøde og reagere på humanitære kriser, samtidig 

med at der opretholdes en principbaseret tilgang. Rådet tilslutter sig det stærke fokus på en 

Team Europe-tilgang til fremme af koordineret EU-ledet humanitært diplomati til støtte for 

den multilaterale humanitære indsats. Team Europe-tilgangen bør trække på EU's og dets 

medlemsstaters respektive styrker og gennemføres gennem øget koordinering med EU's 

særlige repræsentanter, EU's særlige udsendinge og missionschefer og, hvor det er relevant, 

gennem udpegelse af kontaktpunkter for humanitært diplomati. 

 
5 8966/21. 

https://data.consilium.europa.eu/doc/document/ST-8966-2021-INIT/da/pdf
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6. Rådet minder om forpligtelsen til at overholde og sikre overholdelse af den humanitære 

folkeret under alle omstændigheder6. Rådet påpeger betydningen af at sætte fremme af 

overholdelse af den humanitære folkeret i centrum for EU's optræden udadtil7. I denne 

forbindelse bekræfter Rådet på ny, at EU's humanitære diplomati spiller en vigtig rolle med 

hensyn til at beskytte det humanitære råderum, herunder ved at fremme fuld, sikker, hurtig og 

uhindret humanitær adgang, og slå til lyd for beskyttelse af alle civile, herunder humanitært 

personale og sundhedspersonale. Desuden glæder Rådet sig over arbejdet i det globale 

initiativ til at mobilisere politisk engagement for den humanitære folkeret8. 

7. Rådet er alvorligt bekymret over den alarmerende og systemiske stigning i og øgede 

normalisering af krænkelser af den humanitære folkeret og minder om behovet for at sætte 

beskyttelse i centrum for den humanitære indsats i overensstemmelse med Rådets 

konklusioner fra 2024 om beskyttelse i humanitære sammenhænge9. EU er alarmeret over den 

vilkårlige brug af eksplosive våben i tætbefolkede områder, herunder droner og autonome 

våbensystemer, og virkningen af anvendelsen af sådan brug på civile og civile mål. Rådet 

gentager, at alle parter i væbnede konflikter skal træffe alle nødvendige forebyggende 

foranstaltninger for at sikre beskyttelse af civile og civile mål i konflikter og har den primære 

forpligtelse til at tilgodese behovene hos den befolkning, der er under deres kontrol, og stater 

og parter i væbnede konflikter skal opfylde deres forpligtelse til at tillade og lette hurtig, 

sikker og uhindret passage af humanitær bistand. Rådet anerkender også de udfordringer, som 

desinformation og informationsmanipulation udgør med hensyn til at undergrave 

overholdelsen af den humanitære folkeret og øge risiciene for humanitært personale og 

sundhedspersonale. 

 
6 14487/19 som fastsat i den fælles artikel 1 i de fire Genèvekonventioner. 
7 Som anført i EU's retningslinjer for fremme af overholdelsen af den humanitære folkeret – 

https://eur-

lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:C:2005:327:0004:0007:da:PDF. 
8 https://www.icrc.org/en/global-initiative-international-humanitarian-law. 
9 9736/24. 

https://data.consilium.europa.eu/doc/document/ST-14487-2019-INIT/da/pdf
https://www.eeas.europa.eu/sites/default/files/04_hr_guidelines_humanitarian_en_0.pdf
https://www.eeas.europa.eu/sites/default/files/04_hr_guidelines_humanitarian_en_0.pdf
https://www.icrc.org/en/global-initiative-international-humanitarian-law
https://data.consilium.europa.eu/doc/document/ST-9736-2024-INIT/da/pdf
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8. EU forbliver stærkt engageret i bekæmpelsen af straffrihed for de alvorligste internationale 

forbrydelser og minder om, at alle stater i overensstemmelse med Genèvekonventionerne er 

forpligtede til at efterforske og, hvis det er relevant, retsforfølge eller udlevere mistænkte for 

alvorlige overtrædelser af den humanitære folkeret. Rådet gentager sin urokkelige støtte til 

Den Internationale Straffedomstol (ICC) for dens afgørende rolle i bekæmpelsen af straffrihed 

for de alvorligste forbrydelser, der berører det internationale samfund som helhed. Rådet 

tilskynder til internationalt samarbejde om efterforskning og retsforfølgning af internationale 

forbrydelser og fremhæver betydningen af at sikre retfærdighed for alle ofre. 

9. Rådet er fortsat fast besluttet på at forbedre humanitært personales sikkerhed og tryghed og 

ser med tilfredshed på den øgede indsats, der er beskrevet i meddelelsen, herunder den faste 

etablering af Protect Aid Workers-mekanismen. Rådet minder om, at EU og dets 

medlemsstater har støttet erklæringen om beskyttelse af humanitære hjælpearbejdere⁷. 

10. Rådet påpeger sit tilsagn om at anvende EU's humanitære bistand til bedre at imødekomme 

behovene hos personer i de mest sårbare situationer og dem, der er i størst fare for 

forskelsbehandling, herunder flere og indbyrdes forbundne former. Rådet anerkender, at børn, 

herunder børn med yderligere sårbarheder, rammes uforholdsmæssigt hårdt og står over for 

særligt alvorlige beskyttelsesrisici under kriser. Rådet minder om EU's retningslinjer om børn 

i væbnede konflikter10 som EU's politikramme for beskyttelse af børn i konflikter. Rådet 

bemærker også de specifikke sårbarheder, som personer med handicap har, og de hindringer, 

som de står over for med hensyn til at få adgang til humanitær bistand, og understreger deres 

meningsfulde deltagelse i hele den humanitære programcyklus. Rådet bekræfter på ny, at 

mental sundhed og psykosocial støtte skal være en integreret del af beredskabs-, indsats- og 

genopretningsaktiviteterne på tværs af sektorer. 

 
10 EEAS-EU-Guidelines-CAAC.pdf. 

https://www.eeas.europa.eu/sites/default/files/documents/2024/EEAS-EU-Guidelines-CAAC.pdf
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11. Rådet er bekymret over stigningen i bekræftede tilfælde af seksuel og kønsbaseret vold, 

herunder konfliktrelateret seksuel vold, hvor kvinder og piger rammes uforholdsmæssigt 

hårdt. Rådet minder om, at seksuel og kønsbaseret vold, herunder konfliktrelateret seksuel 

vold, kan udgøre enten krigsforbrydelser eller forbrydelser mod menneskeheden i henhold til 

folkeretten. Rådet bekræfter på ny sit tilsagn om at støtte bestræbelser på at forebygge, afbøde 

og reagere på seksuel og kønsbaseret vold, herunder gennem arbejdet med opfordringen til 

handling med hensyn til beskyttelse mod kønsbaseret vold i nødsituationer11. Rådet tilskynder 

Kommissionen og EU's medlemsstater til aktivt at arbejde for at fremme ligestilling mellem 

kønnene, herunder støtte til kvinderettighedsorganisationer. Rådet tilskynder endvidere 

Kommissionen og medlemsstaterne til at opfylde alle kvinders, mænds, pigers og drenges 

behov for beskyttelse ved at gennemføre fleksible og tilpasningsdygtige konflikt- og 

kønsorienterede tilgange i overensstemmelse med EU's handlingsplan om kvinder, fred og 

sikkerhed12 og Rådets konklusioner om kvinder, fred og sikkerhed13 og noterer sig Europa-

Kommissionens og den højtstående repræsentants kønshandlingsplan III14. 

12. EU er fortsat fast besluttet på at fremme, beskytte og iagttage alle menneskerettigheder og 

sikre fuld og effektiv gennemførelse af Beijinghandlingsprogrammet og 

handlingsprogrammet fra den internationale konference om befolkning og udvikling (ICPD) 

samt resultaterne af deres revisionskonferencer og er fortsat engageret i seksuel og 

reproduktiv sundhed og rettigheder (SRSR) i denne forbindelse. Med dette in mente bekræfter 

EU sit tilsagn om at fremme, beskytte og opfylde den enkeltes ret til at have fuld kontrol over 

og frit og ansvarligt at kunne bestemme over sin seksualitet og seksuelle og reproduktive 

sundhed uden forskelsbehandling, tvang eller vold. EU påpeger endvidere behovet for 

universel adgang til omfattende oplysninger om seksuel og reproduktiv sundhed, uddannelse i 

seksuel og reproduktiv sundhed, herunder omfattende seksualundervisning, og 

sundhedsydelser inden for seksuel og reproduktiv sundhed, som er af høj kvalitet og 

økonomisk overkommelige. 

 
11 Opfordring til handling med hensyn til beskyttelse mod kønsbaseret vold i nødsituationer | 

deltag i kampen mod kønsbaseret vold i kriser. 
12 11031/19. 
13 14716/22 og 15086/18 
14 13343/20. 

https://www.calltoactiongbv.com/
https://www.calltoactiongbv.com/
https://data.consilium.europa.eu/doc/document/ST-11031-2019-INIT/da/pdf
https://data.consilium.europa.eu/doc/document/ST-14716-2022-INIT/da/pdf
https://www.consilium.europa.eu/media/37412/st15086-en18.pdf
https://data.consilium.europa.eu/doc/document/ST-13343-2020-INIT/da/pdf
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13. Rådet fordømmer på det kraftigste anvendelsen af sult som krigsførelsesmetode og bekræfter 

på ny sit tilsagn om at tackle manglende fødevaresikring og fejlernæring. Rådet påpeger 

behovet for at levere livsvigtig fødevarebistand sammen med adgang til rent drikkevand for at 

støtte de lokale fødevaresystemers og -markeders funktion, hvor det er muligt, og dermed 

bidrage til at hjælpe lokalsamfundene med at opbygge modstandsdygtighed og bedre at 

modstå fremtidige chok. 

14. Rådet gentager sit tilsagn om at afbøde potentielle utilsigtede negative virkninger af EU's 

restriktive foranstaltninger på en principbaseret humanitær indsats i størst mulig grad. Det 

understreger betydningen af konsekvent at sikre medtagelse af humanitære undtagelser i EU's 

ordninger for restriktive foranstaltninger og at sikre, at der findes en effektiv ramme for 

humanitære organisationers anvendelse af sådanne undtagelser. Rådet vil fortsat overveje at 

medtage alvorlige krænkelser af den humanitære folkeret som grunde til listeopførelser i EU's 

autonome sanktionsordninger. 

15. Rådet anerkender betydningen af komplementaritet mellem humanitære aktører for at 

forbedre effektiviteten af den humanitære indsats. Rådet understreger den vigtige rolle, som 

internationale og nationale ikkestatslige organisationer og lokale humanitære aktører spiller 

som frontlinjeaktører og humanitære partnere, navnlig i vanskeligt tilgængelige områder. I 

denne forbindelse minder Rådet om Grand Bargain-tilsagnene, navnlig tilsagnene om 

lokalisering og fleksibel finansiering. Rådet fremhæver, at lokalsamfund og nationale NGO'er 

er nogle af de mest effektive aktører til at gennemføre indsats- og genopretningsindsatsen og 

bør gå forrest i beslutninger og processer, der berører dem. Rådet støtter tilsagnet om at styrke 

lokalsamfundene og de lokale aktører og påpeger, at dette skal omsættes til rammer for 

ansvarlighed over for berørte mennesker. Rådet tilslutter sig Kommissionens nye køreplan for 

lokalisering, herunder ydelse af 25 % af EU's humanitære finansiering senest i 2027 så direkte 

som muligt til lokale og nationale aktører, herunder kvindeledede og flygtningeledede 

organisationer og organisationer for personer med handicap, og støtte til en indsats for mere 

lokale, områdebaserede koordineringsstrukturer, herunder civilsamfundsorganisationer og 

lokale myndigheder. 
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16. Rådet anerkender, at Den Internationale Røde Kors- og Røde Halvmåne-bevægelse spiller en 

enestående rolle som en central søjle i det globale humanitære system, og tilskynder til fortsat 

samarbejde mellem EU, bevægelsen og andre humanitære partnere for at styrke en 

koordineret, effektiv og lokalt ledet humanitær indsats. 

17. Ligeledes anerkender Rådet betydningen af at samarbejde med værtsregeringer, hvor det er 

muligt, og under behørig hensyntagen til de humanitære principper, herunder i lande, der er 

ramt af langvarig fordrivelse. Rådet understreger, at ligeværdige partnerskaber med 

tilstrækkelig støtte er grundlaget for overgang fra parallelle humanitære systemer til inklusiv 

og bæredygtig adgang til nationale sociale tjenester og muligheder for selvudvikling og varige 

løsninger. Disse elementer er afgørende for at forbedre adgangen til grundlæggende sociale, 

økonomiske og juridiske rettigheder og sikre effektiv bistand. 

18. Med hensyn til søjlen "levere" anerkender Rådet, at humanitære forsyningskæder er 

strategiske katalysatorer for humanitær indsats, navnlig når lokale markeder eller 

kontantlevering ikke længere fungerer. Rådet ser med tilfredshed på den humanitære 

ledergruppe om forsyningskæder og andre relaterede initiativer, der fremmer en 

forsyningskædemodel, som er mere samarbejdsbaseret, lokalt ledet, kønsorienteret og 

miljømæssigt bæredygtig15. I et begrænset finansieringsmiljø påpeger Rådet behovet for at 

mindske dobbeltarbejde og maksimere omkostningseffektiviteten og samarbejdet, fra indkøb 

til den endelige levering. Dette kræver hyppigere brug af fælles indkøb, samlede logistiske 

ressourcer, datadeling og interoperable systemer, samtidig med at der gøres større brug af 

eksisterende humanitære knudepunkter og logistikkapaciteter. 

 
15 I overensstemmelse med principperne i erklæringen fra donorerne af humanitær bistand om 

klima og miljø – europæisk civilbeskyttelse og humanitære bistandsforanstaltninger. 

https://civil-protection-humanitarian-aid.ec.europa.eu/what/humanitarian-aid/climate-change-and-environment/humanitarian-aid-donors-declaration-climate-and-environment_en
https://civil-protection-humanitarian-aid.ec.europa.eu/what/humanitarian-aid/climate-change-and-environment/humanitarian-aid-donors-declaration-climate-and-environment_en
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19. En ny model bør prioritere lokale indkøb, beredskab og foregribende tiltag og sikre, at aktører 

har forhåndsplacerede lagre, langsigtede tjenesteaftaler og koordineringsprotokoller, inden 

kriser rammer. Rådet opfordrer Kommissionen og EU's medlemsstater til at fremme 

donorharmonisering af overensstemmelseskrav samt finansiering til specifikke initiativer til 

forsyningskædereform. Rådet tilskynder også EU og dets medlemsstater til at gennemføre 

fælles operationer, hvor det er muligt. 

20. Rådet anerkender endvidere vigtigheden af digitalisering, pålidelig og opdelt dataindsamling 

og -deling og interoperable systemer på tværs af det humanitære system for at øge 

effektiviteten og ansvarligheden i den humanitære indsats. Rådet understreger, at digitale 

løsninger bør udvikles og anvendes på en ansvarlig, inklusiv og menneskecentreret måde 

under behørig hensyntagen til databeskyttelse og ansvarlig datastyring. 

21. Rådet ser med tilfredshed på forslaget om at opskalere transformative metoder, herunder ved 

at øge andelen af flerårig, løst øremærket og ikkeøremærket finansiering og yderligere 

forenkle tilskudsforvaltningen, og opfordrer EU's medlemsstater til at prioritere 

kvalitetsfinansiering. Rådet ser navnlig med tilfredshed på forslagene om at øge den 

humanitære finansiering gennem hele viften af fælles midler, samtidig med at betydningen af 

kernefinansiering anerkendes, og støtter fremme af en Team Europe-tilgang. Rådet 

fremhæver, at opskaleringen af fælles midler bør ledsages af forholdsmæssige forvaltnings-, 

gennemsigtigheds- og ansvarlighedsmekanismer og en øget indsats for at dele risici mere 

retfærdigt og sikre, at finansieringen effektivt når ud til de bedst placerede aktører, herunder 

dem, der opererer i vanskeligt tilgængelige områder. Rådet bekræfter på ny, at kontant bistand 

til flere formål kan forbedre en række humanitære resultater og samtidig støtte lokale 

økonomier og styrke modstandsdygtigheden og kan bidrage til en mere effektiv, 

omkostningseffektiv og menneskecentreret humanitær indsats. Kontantbaseret bistand bør 

være den foretrukne indsatsmetode, når det er muligt og relevant. Rådet tilskynder 

Kommissionen og EU's medlemsstater til at harmonisere donorkrav og -procedurer, navnlig 

med hensyn til fornøden omhu, overholdelse, revision og rapportering, og til at styrke 

informationsudvekslingen med henblik på at mindske dobbeltarbejde. 
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22. Med hensyn til søjlen "samarbejde" ser Rådet med tilfredshed på den nyligt udarbejdede 

vision for en integreret EU-tilgang til skrøbelighed og minder om Rådets konklusioner om 

styrkelse af modstandsdygtigheden i partnerlande gennem EU's optræden udadtil16 i 

overensstemmelse med Rådets konklusioner om en sammenhængende tilgang til 

skrøbelighed, instrumenter for EU's optræden udadtil og resultater vedrørende bæredygtig 

udvikling17. Rådet fremhæver betydningen af integrerede, kontekstspecifikke, 

menneskerettighedsbaserede, konfliktfølsomme og kønsorienterede tilgange, der afhjælper 

skrøbelighed, styrker modstandsdygtigheden og støtter bæredygtig fred og udvikling. Den 

integrerede tilgang til skrøbelighed skal omfatte et styrket, systematisk engagement med 

civilsamfundet, herunder kvindeledede organisationer og kvinderettighedsorganisationer, 

unge og organisationer for personer med handicap, samtidig med at dialogen med nationale, 

regionale og lokale myndigheder også opretholdes i videst muligt omfang. Rådet gentager 

endvidere betydningen af at styrke de sociale beskyttelsessystemer og sikre lige adgang til 

basale tjenester som centrale katalysatorer for modstandsdygtighed, social samhørighed og 

langsigtet stabilitet. 

23. Rådet fremhæver behovet for at prioritere og styrke koordineringen inden for Kommissionen 

og indgå partnerskaber med relevante interessenter såsom Den Europæiske Investeringsbank, 

Verdensbanken og andre internationale finansielle institutioner, hvor det er relevant. Rådet 

fremhæver Team Europe som en værdifuld platform for politisk koordinering, fælles analyse, 

kollektiv positionering og fælles gennemførelse blandt EU-aktører, navnlig i skrøbelige 

sammenhænge. 

24. Rådet bemærker, at en effektiv gennemførelse af sammenhængen mellem humanitær bistand, 

udvikling og fred (HDP) kræver multilaterale reformer og et styrket FN-system med en 

stedlig koordinator/humanitær koordinator, og bekræfter på ny, at EU er klar til at samarbejde 

med partnere om at fremme FN-reformer hen imod et mere effektivt, omkostningseffektivt og 

reaktionsdygtigt FN-system, der er i stand til effektivt at opnå resultater på tværs af de tre 

søjler i HDP-sammenhængen gennem sammenhængende tilgange, der er skræddersyet til 

lokale sammenhænge. 

 
16 11777/25. 
17 9285/26. 

https://data.consilium.europa.eu/doc/document/ST-11777-2025-INIT/da/pdf
https://data.consilium.europa.eu/doc/document/ST-9285-2026-INIT/da/pdf
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25. Rådet understreger betydningen af at forblive engageret i meget og ekstremt skrøbelige 

sammenhænge, navnlig i situationer med langvarige kriser, som ikke får tilstrækkelig 

opmærksomhed, og i politisk komplekse sammenhænge, herunder områder, der kontrolleres 

af ikkestatslige væbnede grupper, gennem fleksible, tilpasningsdygtige og konfliktfølsomme 

tilgange, der styres af princippet om ikke at gøre skade. 

26. Rådet, som minder om Rådets konklusioner om en sammenhængende tilgang til 

skrøbelighed18 og Rådets konklusioner om Global Gateway19, gentager potentialet i 

skrøbelige sammenhænge i Global Gateway, EU's globale investeringsstrategi, til at 

mobilisere offentlige og private ressourcer for at slå bro over den globale investeringskløft på 

tværs af den digitale sektor, klima- og energisektoren samt transport-, sundheds-, 

uddannelses- og forskningssektoren. Den bør på passende vis supplere de andre særlige 

tilgange og værktøjer til skrøbelige miljøer gennem en omfattende 360-graders tilgang, der 

kombinerer transformativ infrastruktur med gunstige miljøreformer, og som afspejler 

betydningen af at fremme gensidigt fordelagtige partnerskaber, der bidrager til både 

bæredygtig udvikling og modstandsdygtighed i partnerlandene, herunder i skrøbelige 

sammenhænge og i de mindst udviklede lande, og til Unionens strategiske interesser. 

27. Rådet gentager, at klimaændringer og miljøforringelse i stigende grad er drivkræfter bag 

humanitære behov og er skyld i fordrivelse, manglende fødevaresikring, fejlernæring, 

vandknaphed, svækket infrastruktur og modstandsdygtighed samt sammenbrud i livsgrundlag. 

Rådet bekræfter på ny EU's tilsagn om at støtte en mere bevidst, fremadskuende, 

risikoinformeret og klimaintelligent humanitær indsats og opfordrer til gennemførelse af 

erklæringen fra donorerne af humanitær bistand om klima og miljø. Det understreger 

betydningen af tilgange, der støtter sårbare samfund i at yde en foregribende indsats for at 

tilpasse sig klima- og miljøchok i de kort- til mellemfristede og målrettede initiativer, der 

danner grundlag for langsigtet modstandsdygtighed. 

 
18 9285/26. 
19 10349/26. 

https://data.consilium.europa.eu/doc/document/ST-9285-2026-INIT/da/pdf
https://data.consilium.europa.eu/doc/document/ST-10349-2026-INIT/da/pdf
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28. Rådet, som minder om Rådets konklusioner om katastroferisikoreduktion i EU's optræden 

udadtil20 og slutdokumentet fra Grand Bargain-møderne om at øge den foregribende indsats, 

ser med tilfredshed på skiftet fra reaktiv kriserespons til en mere proaktiv, risikoinformeret 

tidlig og foregribende indsats og opfordrer til et fast tilsagn om øget, målrettet og bæredygtig 

EU-støtte, herunder til rammer for en foregribende indsats. Rådet anerkender potentialet i 

innovativ risikofinansiering som en sådan metode og understreger behovet for koordinerede 

lokale og regionale rammer for katastroferisikostyring og styrket statsligt ejerskab gennem 

humanitært samarbejde og samarbejde om civilbeskyttelse. Rådet tilskynder Kommissionen 

og EU's medlemsstater til at fremme større harmonisering af finansieringstilgange og -rammer 

for en foregribende indsats på grundlag af eksisterende koordineringsmekanismer. 

29. Rådet bekræfter på ny betydningen af at sikre, at EU's officielle udviklingsbistand (ODA) på 

passende og gennemsigtig vis rettes mod skrøbelige og konfliktramte sammenhænge, og af at 

sikre fremskridt hen imod EU's kollektive ODA-mål for de mindst udviklede lande. Rådet 

minder også om Rådets konklusioner om afhjælpning af finansieringsunderskuddet i 

forbindelse med humanitær bistand21 og tilsagnet om at yde mindst 0,7 % af den samlede BNI 

i ODA senest i 2030 og sikre, at en passende andel, f.eks. 10 % af ODA, afsættes til den 

humanitære indsats på grundlag af eksisterende humanitære behov. 

30. Rådet anerkender betydningen af at samarbejde med en række aktører i humanitære 

sammenhænge for at imødekomme humanitære behov mere bredt, udnytte forskellige tilgange 

og bygge bro over finansieringskløften i forbindelse med humanitær bistand. I denne 

forbindelse ser Rådet med stor tilfredshed på ambitionen om at mobilisere yderligere 

ressourcer til at supplere EU's og dets medlemsstaters ODA og arbejde tættere sammen i 

partnerskab med den private sektor, filantropiske organisationer og finansielle institutioner på 

en ansvarlig og gennemsigtig måde og i overensstemmelse med de humanitære principper. 

 
20 14463/22. 
21 9598/23. 

https://data.consilium.europa.eu/doc/document/ST-14463-2022-INIT/da/pdf
https://data.consilium.europa.eu/doc/document/ST-9598-2023-INIT/da/pdf
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31. Rådet opfordrer Kommissionen og den højtstående repræsentant til: 

– at fremlægge en konkret køreplan for gennemførelsen af den fælles meddelelse til Rådet 

senest i november 2026, herunder om de vigtigste initiativer, tilsagn og bestræbelser på 

at fremme Team Europe-koordinering, og årligt aflægge rapport om gennemførelsen af 

den fælles meddelelse; denne bør bl.a. omfatte fokus på at udvikle en strategisk og 

sammenhængende tilgang til humanitært diplomati, rapportering om fremskridt hen 

imod målet om at kanalisere mindst to tredjedele af den humanitære finansiering 

gennem transformative metoder samt fremskridt med anbefalingerne fra den 

humanitære ledergruppe om forsyningskæder og fremme igangværende reformer, så den 

humanitære forsyningskæde effektivt tilgodeser humanitære behov 

– regelmæssigt at aflægge rapport til Rådet om budskaber med henblik på systematisk at 

integrere humanitære diplomatiske prioriteter, herunder overholdelse af den humanitære 

folkeret og ansvarlighed, beskyttelse af alle civile, herunder humanitært personale og 

sundhedspersonale, og humanitær adgang til EU's bilaterale, politiske, 

sikkerhedsmæssige og økonomiske dialog med tredjelande 

– at styrke koordineringen inden for alle dele af den fælles meddelelse mellem EU-

institutionerne og de institutionelle aktører, EU's medlemsstater og andre relevante 

humanitære partnere, herunder gennem rammer for skrøbelighed i yderst skrøbelige 

sammenhænge, og at fremme Team Europe-indsatsen på tværs af alle forskellige 

dimensioner, herunder politikkoordinering, fælles budskaber og effektiv planlægning og 

operationel tilpasning 

– at operationalisere EU's integrerede tilgang til skrøbelighed, herunder gennem styrkede 

tilgange til HDP-sammenhængen, og aflægge rapport til Rådet om fremskridt, der er 

opnået, når det er relevant 



  

 

15545/26    14 

BILAG RELEX.2  DA 
 

– fuldt ud at udnytte HDP-sammenhængen, herunder i sammenhænge under omstilling og 

sammenhænge, der ikke er omfattet af hyperprioriterede humanitære beredskabsplaner, 

med henblik på at tackle de underliggende årsager til skrøbelighed og langvarige og 

flerdimensionelle kriser og fremme fredsopbygnings- og fredsmæglingsprocesser, 

samtidig med at den principbaserede humanitære indsats opretholdes 

– at anvende alle disponible værktøjer, herunder udviklingssamarbejde, diplomatisk 

engagement, fredsopbygning, mægling, inddragelse af sikkerhedssektoren og FSFP-

missioner og -operationer, i tæt samarbejde med EU's medlemsstater for at tackle de 

grundlæggende årsager til skrøbelighed og styrke deres støtte til fredsopbygning, 

mægling og konfliktforebyggelse. 

32. Rådet opfordrer Kommissionen til: 

– at aflægge rapport til Rådet med regelmæssige mellemrum om den humanitære 

finansieringskløft, manglende finansiering til de mest underfinansierede eller alvorlige 

kriser samt adgangsbegrænsninger 

– fortsat at positionere Team Europe som en stærkere tilhænger af det humanitære system 

gennem den humanitære nulstilling som led i den bredere UN80- og reformdagsorden i 

samarbejde med relevante FN-agenturer og NGO-partnere med fokus på øget 

effektivitet, lokalisering, fælles løsninger, forudsigelig og fleksibel finansiering, enklere 

koordineringsordninger og bedre ansvarlighed over for de berørte befolkninger 

– at mindske de strukturelle hindringer for direkte EU-finansiering til lokale aktører, 

herunder fornøden omhu, støtteberettigelse, overholdelsesomkostninger, 

risikodelingspartnerskabskvalitet og deltagelse i politikdialog, og integrere mere 

ambitiøse mål og en bredere lokaliseringsindsats i fremtidige evalueringer samt at 

overveje at øge finansieringen yderligere så direkte som muligt til lokale og nationale 

aktører efter 2027-benchmarket og at præge tiltag efter denne dato 
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– at identificere muligheder for at øge mere fleksibel og forudsigelig humanitær 

finansiering, herunder via fælles midler, og indgå nye partnerskaber med den private 

sektor, filantropiske fonde og finansielle institutioner for bedre at udnytte disse 

partneres aktiviteter i humanitære sammenhænge 

– at gøre rede for forslag til konkrete Team Europe-initiativer for at forstærke EU's og 

dets medlemsstaters kollektive humanitære indsats. 
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